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Sicherheit Typografische Konventionen Im folgenden Abschnitt finden Sie typografische Konventionen, die wir in diesem Dokument nutzen. Hinweise, Achtungs- und Warnhinweise



In dieser Anleitung werden bestimmte Textabschnitte fett oder kursiv gedruckt und mit einem Symbol begleitet. Diese Textabschnitte sind Hinweise, Vorsichts- oder Warnhinweise und werden wie folgt eingesetzt:



HINWEIS: Ein HINWEIS weist Sie auf wichtige Informationen hin, die Ihnen die Bedienung Ihres Computersystems erleichtern.



ACHTUNG: Ein ACHTUNG-Hinweis weist auf mögliche Beschädigungen der Hardware oder auf eventuelle Datenverluste hin und verrät Ihnen, wie Sie das Problem vermeiden.



WARNUNG:



Ein WARNHINWEIS weist auf Verletzungsgefahr hin und teilt Ihnen mit, wie sich solche



Gefährdungen vermeiden lassen. Bestimmte Warnungen können auf andere Weise gedruckt sein und werden nicht zwingend von einem Symbol begleitet. In solchen Fällen wird das Aussehen einer solchen Warnung durch behördliche Vorschriften vorgegeben.
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Stromversorgung Der Monitor sollte nur über den am Etikett angegebenen Stromversorgungstyp betrieben werden. Falls Sie unsicher bezüglich des Stromversorgungstyps bei sich zuhause sind, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler oder den örtlichen Stromversorger.



Der Monitor ist mit einem dreipoligen geerdeten Stecker (einem Stecker mit einem dritten Schutzkontakt) ausgestattet. Dieser Stecker passt als Sicherheitsfunktion nur in eine geerdete Steckdose. Falls der dreipolige Stecker nicht in Ihre Steckdose passt, lassen Sie eine entsprechende Steckdose von einem Elektriker installieren oder nutzen Sie einen Adapter zur sicheren Erdung des Gerätes. Setzen Sie die Sicherheitsfunktion des geerdeten Steckers nicht außer Kraft.



Ziehen Sie den Netzstecker während eines Gewitters oder bei längerer Nichtbenutzung des Gerätes. Dies schützt den Monitor vor Schäden durch Spannungsspitzen.



Überlasten Sie keine Mehrfachsteckdosen oder Verlängerungskabel. Bei einer Überlastung drohen Brandund Stromschlaggefahr.



Nutzen Sie den Computer zur Gewährleistung eines zufriedenstellenden Betriebs nur mit UL-gelisteten Computern, die über angemessen konfigurierte Anschlüsse (100 bis 240 V Wechselspannung, min. 5 A) verfügen.



Die Steckdose muss sich in der Nähe des Gerätes befinden und leicht zugänglich sein.



Ausschließlich zur Nutzung mit dem mitgelieferten Netzteil (Eingang: 100 bis 240 V Wechselspannung, 50/60 Hz 1.5A, Ausgang: 20 V Gleichspannung, 3.25 A) Hersteller: TPV ELECTRONICS(FUJIAN) CO., LTD / Modell: ADPC2065
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Installation Stellen Sie den Monitor nicht auf instabilen Wagen, Ständern, Stativen, Tischen auf, benutzen Sie keine instabilen Halterungen. Falls der Monitor umkippen oder fallen sollte, kann es zu schweren Beschädigungen des Gerätes oder zu Verletzungen kommen. Benutzen Sie ausschließlich Wagen, Ständer, Stative, Halterungen oder Tische, die vom Hersteller empfohlen oder mit dem Gerät verkauft werden. Halten Sie sich bei der Aufstellung des Gerätes an die Anweisungen des Herstellers, verwenden Sie dabei ausschließlich vom Hersteller empfohlenes Zubehör. Ein auf einem Wagen aufgestelltes Gerät muss mit Sorgfalt bewegt werden. Schieben Sie niemals Fremdkörper in die Öffnungen am Monitorgehäuse. Andernfalls kann es zu Kurzschlüssen kommen, die wiederum Brände oder Stromschläge verursachen können. Lassen Sie niemals Flüssigkeiten in oder auf den Monitor geraten. Legen Sie das Gerät nicht mit der Vorderseite auf den Boden. Falls Sie den Monitor an eine Wand oder ein Regal montieren möchten, verwenden Sie ein vom Hersteller zugelassenes Montageset und befolgen Sie die zugehörigen Anweisungen. Lassen Sie rund um den Monitor etwas Platz frei; siehe unten. Andernfalls wird der Monitor nicht ausreichend belüftet, kann sich überhitzen, in Brand geraten oder anderweitig beschädigt werden.



Schauen Sie sich die nachstehende Abbildung an – sie zeigt die nötigen Abstände rund um den Monitor (bei Wandmontage und normaler Aufstellung), die zur ordnungsgemäßen Belüftung erforderlich sind.



An der Wand installiert



30 cm



10 cm 10 cm



Mindestens so viel Platz um das Gerät freilassen. 10 cm



Mit Ständer installiert



10 cm



30 cm



10 cm



10 cm



Mindestens so viel Platz um das Gerät freilassen.



6



Reinigung Reinigen Sie das Gehäuse regelmäßig mit einem Tuch.



Bei hartnäckigen Verschmutzungen können Sie ein



mildes Reinigungsmittel verwenden; aggressive Reinigungsmittel jedoch können das Gehäuse beschädigen.



Achten Sie bei der Reinigung darauf, dass kein Reinigungsmittel in das Gerät gelangt. Verwenden Sie ein möglichst weiches Tuch, damit es nicht zu Kratzern am Bildschirm kommt.



Bitte ziehen Sie das Netzkabel, bevor Sie das Produkt reinigen.
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Sonstiges Falls das Gerät einen ungewöhnlichen Geruch abgibt, ungewöhnliche Geräusche macht oder gar Rauch austritt, ziehen Sie SOFORT den Netzstecker und wenden sich anschließend an den Kundendienst.



Sorgen Sie dafür, dass die Belüftungsöffnungen nicht bspw. durch einen Tisch oder eine Gardine blockiert werden.



Setzen Sie den LCD-Monitor keinen starken Vibrationen oder Erschütterungen aus; dies gilt besonders im Betrieb.



Stoßen Sie nicht gegen den Monitor, lassen Sie den Monitor nicht fallen.
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Einrichtung Lieferumfang



Monitor



Anleitung auf CD



Netzteil



Garantiekarte



Netzkabel



Ständer



DP-Kabel



HDMI-Kabel



Basis



USB-Kabel



VESA-Halterung



Audiokabel



Es werden nicht alle Zubehörteile in allen Ländern und Regionen bereitgestellt. Bitte prüfen Sie dies mit dem örtlichen Händler oder der AOC-Zweigstelle.
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Ständer und Basis montieren Sie können die Basis mit Hilfe der nachstehenden Schritte anbringen oder entfernen.



Einrichtung:



Entfernen:
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Betrachtungswinkel anpassen Damit Sie den Bildschirm optimal ablesen können, sollten Sie direkt von vorne auf den Bildschirm schauen und den Neigungswinkel dann nach Geschmack angleichen. Halten Sie dabei den Ständer fest, damit der Monitor nicht umkippen kann, wenn Sie den Betrachtungswinkel ändern. Sie können den Monitor wie folgt verstellen: Neigungswinkel: -5 bis 23 °



Schwenkwinkel: 0°~90°



Drehwinkel: -20°~20°



Höhenverstellung: 130 mm



HINWEIS: Achten Sie darauf, bei der Winkelverstellung möglichst nicht den LCD-Bildschirm zu berühren. Andernfalls kann es zu Beschädigungen bis hin zum Bersten des LCD-Bildschirms kommen.
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Monitor anschließen Kabelanschlüsse an der Rückseite von Monitor und Computer:



1



Stromversorgung



6



USB 3.0-Downstream



2



DP



7



USB 3.0 + Schnellladen



3



HDMI



8



Kopfhörer (mit Mikrofon kombiniert)



4



Mikrofonausgang



9



Mikrofoneingang



5



USB 3.0-Upstream
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Kopfhörerhaken



Zum Schutz Ihrer Geräte schalten Sie PC und LCD-Monitor grundsätzlich aus, bevor Sie Verbindungen herstellen oder trennen. 1



Schließen Sie das Netzkabel an den Netzanschluss an der Rückseite des Monitors an.



2



Schließen Sie ein Ende des DP-Kabels an der Rückseite des Monitors an; verbinden Sie das andere Ende mit dem DP-Anschluss des Computers.



3



Schließen Sie ein Ende des HDMI-Kabels an der Rückseite des Monitors an; verbinden Sie das andere Ende mit dem HDMI-Anschluss des Computers.



4



Schließen Sie ein Ende des Audiokabels am Mikrofonausgang; verbinden Sie das andere Ende mit dem Mikrofonanschluss des Computers.



5



Schalten Sie Ihren Monitor und Computer ein.



6



Unterstützte Auflösung bei Videoinhalten: DP: 1920x1080 bei 240Hz (Maximum) HDMI: 1920x1080 bei 60Hz (Maximum)



Falls Ihr Monitor ein Bild anzeigt, ist die Installation abgeschlossen. Falls kein Bild angezeigt wird, beachten Sie bitte die Problemlösung.
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Systemanforderungen 1. G-System-Funktion: Kompatible Grafikkarte: GeForece GTX 650 Ti Boost oder höher (eine Liste kompatibler Grafikkarten finden Sie unter www.nividia.com/G-sync) Treiber: GeForece 331.58 oder höher, Betriebssystem: Windows 7/8/8.1
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Wandmontage Bereiten Sie die Installation eines optionalen Wandmontagearms vor.



Dieser Monitor kann an einem separat erworbenen Wandmontagearm angebracht werden. Unterbrechen Sie zuvor die Stromversorgung. Befolgen Sie diese Schritte:



1



Entfernen Sie die Basis.



2



Befolgen Sie die Herstelleranweisungen zum Montieren des Wandmontgearms.



3



Positionieren Sie den Wandmontagearm an der Rückseite des Monitors. Richten Sie die Löcher am Arm an den Löchern an der Rückseite des Monitors aus.



4



Stecken Sie die 4 Schrauben in die Löcher und ziehen sie fest.



5



Schließen Sie die Kabel wieder an.



In der mit dem optionalen Wandmontagearm gelieferten



Bedienungsanleitung finden Sie Anweisungen zum Anbringen an der Wand.



Hinweis: VESA-Montageschraubenlöcher sind nicht bei allen Modellen verfügbar; bitte wenden Sie sich an den Händler oder die offizielle Abteilung von AOC.
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Anpassung Optimale Auflösung einstellen Windows 10 Unter Windows 10: •



Rechtsklicken Sie auf START.



•



Klicken Sie auf „CONTROL PANEL“ (Systemsteuerung).



•



Klicken Sie auf „DISPLAY“ (Anzeige).



•



Klicken Sie auf die „Change display settings“ (Anzeigeeinstellungen ändern)-Schaltfläche.
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•



Stellen Sie den SLIDE-BAR (Regler) der Auflösung auf die optimale voreingestellte Auflösung ein.
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Windows 8 Unter Windows 8: •



Rechtsklicken Sie, klicken Sie dann unten rechts im Bildschirm auf All apps (Alle Apps).



•



Stellen Sie „View by“ (Anzeige) auf „Category“ (Kategorie) ein.



•



Klicken Sie auf „Appearance and Personalization“ (Darstellung und Anpassung).



•



Klicken Sie auf „DISPLAY“ (Anzeige).
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•



Stellen Sie den SLIDE-BAR (Regler) der Auflösung auf die optimale voreingestellte Auflösung ein.
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Windows 7 Unter Windows 7: •



Klicken Sie auf START.



•



Klicken Sie auf „CONTROL PANEL“ (Systemsteuerung).



•



Klicken Sie auf „Appearance“ (Darstellung).



•



Klicken Sie auf "DISPLAY" (Anzeige).



•



Klicken Sie auf die „Change display settings“ (Anzeigeeinstellungen ändern)-Schaltfläche.
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•



Stellen Sie den SLIDE-BAR (Regler) der Auflösung auf die optimale voreingestellte Auflösung ein.
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Schnelltasten



1



Quelle/Beenden



2



< / Lautstärke



3



ULMB / >



4



Menü / Enter



5



Stromversorgung



Exit (Verlassen) Wenn das OSD nicht geschlossen ist, drücken Sie zum Speichern von Nutzerdaten die Verlassen-Taste.



< / Lautstärke Bei ausgeblendetem OSD drücken Sie zum Aktivieren des Lautstärkeregler die Lautstärke-Taste. Drücken Sie zum Anpassen der Lautstärke < oder >. (Nur bei Modellen mit Lautsprechern.)



> / ULMB (Ultra Low Motion Blur) Bei ausgeblendetem OSD drücken sie zum Aktivieren der Leiste zum Ein-/Ausschalten von ULMB die ULMB-Taste. Drücken Sie zum Aktivieren des ULMB-Modus < oder >. NVIDIA ULMB ist eine Technologie, die nahezu die gesamte Bewegungsunschärfe bei LCD-Displays eliminiert. Beim Spielen mit ULMB sind bewegliche Bilder absolut scharf; keine Unschärfe wie bei herkömmlichen LCD-Monitoren. ULMB kann ein großer Vorteil beim Spielen sein. Bei Egoshootern können Sie Feinde schneller anvisieren. Bei von oben gezeigten Scrollern können Sie Text lesen, ohne zur Identifizierung eines Schatzes stoppen zu müssen. Testen Sie ULMB bei jedem Spiel mit hoher Bildwiederholfrequenz und Sie erhalten beeindruckende Ergebnisse.



Menü / Enter Zum Anzeigen des OSD-Menüs und zum Bestätigen von Auswahlen. Stromversorgung Drücken Sie die Ein-/Austaste und der Monitor ruft den Bereitschaftsmodus auf. Nach 12 Minuten schaltet sich der Monitor automatisch aus.
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OSD Setting (Bildschirmmenüeinstellungen) Grundlegende, einfache Anleitung zu den Bedientaste.



1)



Drücken Sie zum Einblenden des OSD-Menüs die Menütaste



2)



Mit < oder > navigieren Sie durch die Funktionen. Sobald die gewünschte Funktion hervorgehoben ist, drücken Sie zum Aktivieren die Menütaste



.



. Navigieren Sie mit < oder > durch die Untermenüfunktionen. Sobald



die gewünschte Funktion hervorgehoben ist, drücken Sie zum Aktivieren die Menütaste 3)



.



Ändern Sie mit < oder > die Einstellungen der ausgewählten Funktion. Drücken Sie zum Verlassen die AUTO-Taste



. Falls Sie weitere Funktionen anpassen möchten, wiederholen Sie die Schritte 2 bis 3.



22



Luminance (Leuchtkraft)



1.



Drücken Sie zum Einblenden des Menüs



2.



Wählen Sie mit < oder > die Option



3.



Wählen Sie mit < oder > das Untermenü; drücken Sie zum Aufrufen



4.



Führen Sie mit < oder > die Anpassung durch.



5.



Mit



Luminance (Leuchtkraft)



(Menü). (Luminance (Leuchtkraft)); drücken Sie zum Aufrufen



.



.



verlassen Sie das Menü. Contrast (Kontrast)



Kontrast aus dem Digital-Register. Jeder Schritt erhöht / verringert den Wert um 1



0-100



Brightness (Helligkeit)



Backlight Adjustment (Hintergrundbeleuchtungsanpassung) Jeder Schritt erhöht / verringert den Wert um 1



0-100



Game color (Spielfarbe) anpassen



0-200



Digital Brightness Off (Digitale Helligkeit aus) anpassen



0-3



Game color (Spielfarbe) Shadow Control (Schattenste uerung) Gamma



Gamma Adjustment (Gamma-Anpassung)



Overdrive



Reaktionszeit anpassen
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Gamma 1 (2,2) Gamma 2 (2,0) Gamma 3 (2,4) Strong (Stark)/Medium (Mittel)/Weak (Schwach)/Light (Licht)/Off (Aus)



Color Setup (Farbeinstellung)



1.



Drücken Sie zum Einblenden des Menüs



(Menü).



2.



Wählen Sie mit < oder > die Option



3.



Wählen Sie mit < oder > das Untermenü; drücken Sie zum Aufrufen



4.



Führen Sie mit < oder > die Anpassung durch.



5.



Mit



(Color Setup (Farbeinstellung)); drücken Sie zum Aufrufen .



verlassen Sie das Menü. Low Blue Light (Blaulicht)



Color Temp (Farbtemp.) Color Setup (Farbeinstel lung)



Blue Gain Offset (Blauverstärkung/-versatz) anpassen



0-20



Warm



Warme Farbtemperatur vom EEPROM / abrufen



Normal



Normale Farbtemperatur vom EEPROM / abrufen



Cool (Kühl)



Kühle Farbtemperatur vom EEPROM abrufen



/



sRGB



sRGB-Farbtemperatur vom EEPROM abrufen



/



User Benutzerdefinierte Farbtemperatur vom / (Anwender) EEPROM abrufen. Red (Rot)



/



Rotverstärkung aus dem Digital-Register. Jeder Schritt erhöht / verringert den Wert um 1.



0-100



Green (Grün) /



Grünverstärkung aus dem Digital-Register Jeder Schritt erhöht / verringert den Wert um 1



0-100



Blue (Blau)



Blauverstärkung aus dem Digital-Register. Jeder Schritt erhöht / verringert den Wert um 1



0-100



/



Hinweis: (1) In sRGB können Farbtemperatur, Helligkeit und Kontrast nicht angepasst werden (2) Die Farbe des OSD-Menüs ändert sich mit Änderung der Bildfarbe 24



.



OSD Setup (OSD-Einstellung)



1.



Drücken Sie zum Einblenden des Menüs



(Menü).



2.



Wählen Sie mit < oder > die Option



3.



Wählen Sie mit < oder > das Untermenü; drücken Sie zum Aufrufen



4.



Führen Sie mit < oder > die Anpassung durch.



5.



Mit



(OSD Setup (OSD-Einstellung)); drücken Sie zum Aufrufen .



verlassen Sie das Menü.



Stellen Sie die OSD-Anzeigesprache Language (Sprache) auf Englisch. (Englisch ist die Standardeinstellung)



OSD Setup (OSD-Einst ellung)



.



English, Français, Español, Português, Deutsch, Italiano, Nederlands, Suomi, Svenska, Polski, Čeština, Русский, 한국어, 繁体中文, 简体中文, 日本语



Timeout (OSD-Auszeit)



Zeitüberschreitung des Bildschirmmenüs anpassen Jeder Schritt erhöht / verringert den Wert um 5



5-120



H. Position (H-Position)



Horizontale OSD-Position anpassen. Jeder Schritt erhöht / verringert den Wert um 25



0-100



V. Position (V-Position)



Vertikale Position des Bildschirmmenüs 0-100 anpassen. Jeder Schritt erhöht / verringert den Wert um 5



Transparence (Transpar.)



OSD-Transparenz anpassen; mit jedem 0-100 Schritt erhöht/verringert sich der Wert um 25



Break Reminder Pausenerinnerung, wenn der Nutzer (Pausenerinnerung) länger als 1 Stunde kontinuierlich arbeitet



ON (Ein)/OFF (Aus)



Hinweis: 1） Bei Aktivierung wird stündlich eine Erinnerungsmeldung angezeigt (1, 2, 3 bis 24 Stunden, > 24 Stunden), die Meldung wird 10 Sekunden angezeigt. Zudem verschwindet die Meldung bei Betätigung einer beliebigen Funktionstaste. 2） Die Mitteilungsposition ist standardmäßig auf die Mittenposition eingestellt und kann nicht per OSD geändert werden. 3） Bei Ein-/Abschaltung der Netzstromversorgung oder der Gleichspannungsversorgung oder bei Aufrufen/Verlassen des Energiesparmodus muss die Arbeitszeit gelöscht und neu berechnet werden. 4） OSD-Zeitüberschreitung kann Daten speichern. 25



Extra



1.



Drücken Sie zum Einblenden des Menüs



(Menü).



2.



Wählen Sie mit < oder > die Option



3.



Wählen Sie mit < oder > das Untermenü; drücken Sie zum Aufrufen



4.



Führen Sie mit < oder > die Anpassung durch.



5.



Mit



(Extra); drücken Sie zum Aufrufen



.



.



verlassen Sie das Menü. Reset (Zurücksetz.)



Tiefschlaf



Jeden alten Status der YES (Ja) automatischen Konfiguration löschen und die Farbtemperatur auf Warm einstellen Rücksetzung nicht ausführen, ins Hauptmenü zurückkehren.



NO (Nein)



Wenn kein Signal anliegt, ruft der



On (Ein)



Monitor nach 15 Minuten den Ruhezustand auf Wenn kein Signal anliegt, ruft der



Off (Aus)



Monitor nicht den Ruhezustand auf Extra USB-Aufladun Wenn kein Signal anliegt, unterstützt Off (Aus) g der USB-Anschluss keine USB-Aufladung Wenn kein Signal anliegt, unterstützt On (Ein) der USB-Anschluss USB-Aufladung ULMB



G-Sync-Funktion deaktivieren und On (Ein) Timing V. Frequenz >= 100 Hz und V. Freq. 























Empfehlen Sie Dokumente
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Bedienungsanleitung 

Die Augen ermÃ¼den durch langes Arbeiten am Monitor. Legen Sie jede Stunde .... FDF4627W-IP. Ethernet. Netzwerkkamera*1. Netzwerk-Hub. HDMI-GerÃ¤t*2.
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Bedienungsanleitung 

Sur l'ordinateur reliÃ© Ã  Internet, vous pouvez tÃ©lÃ©charger la mise Ã  niveau Â« Fonction dÃ©veloppÃ©e Â» qui vous ...... Network-Konto verfÃ¼gen und die Anwendung.
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bedienungsanleitung 

against harmful interference when the equipment is operated in a commercial environment. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency.
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Bedienungsanleitung 

To request warranty service for a product, please contact Adam Hall GmbH, Daimler StraÃŸe 9, 61267 Neu Ans- pach / Email ... Model number: SLTS017. Product ...
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Bedienungsanleitung 

01.12.2018 - vorhanden sind bzw. vorhanden sein kÃ¶nnten! Es besteht Brand- und Explosions- .... siehe Verpackung. 110 - 240 V/50 Hz. 159 W max. 94%.
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Bedienungsanleitung 

Passer des appels avec son smartphone sans utiliser les mains (fonction ... Effettuare chiamate con il tuo smartphone senza utilizzare le mani (funzione ...
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Bedienungsanleitung 

... automatischen Wiederholen der zuletzt am angeschlossenen Handy gewählten Telefonnummer die EINIAUS-Taste zwei Mal sc
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bedienungsanleitung 

12.01.2016 - +41 52 24402 50 [email protected]. TURKEY. Weber Stephen Turkey. Ev ve BahÃ§e Malzemeleri Ticaret Ltd. Åžti. +90 212 659 64 80.
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BEDIENUNGSANLEITUNG 

Kontrolle, interagiere und spiele mit deinem MiPâ„¢ mit Hilfe der Gesture Senseâ„¢ -Technik oder ..... Dieses Produkt ist nicht fÃ¼r Kinder unter 3 Jahren geeignet.
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BEDIENUNGSANLEITUNG 

Fingerlings™ oder ihre Körperteile nicht in Wasser oder ... Dein Äffchen küsst dich zurück! ... Akkus dürfen nur unter Beaufsichtigung eines Erwachsenen.
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Bedienungsanleitung 

Diese Optionen werden nachfolgend nÃ¤her erlÃ¤utert. LEERLAUFMODUS. CHiP" liebt die Interaktion mit Menschen. Wenn du CHiP" rund 2 Minuten lang keine ...
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Bedienungsanleitung 

Le casque sans fil Meliconi Speak Air permet de : - Passer des appels avec son smartphone sans utiliser les mains (fonct
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Bedienungsanleitung 

A) Druckablassventil (Pos. 14.) Ã¶ffnen. B) Langsam die obere Kappe durch Abschrauben lÃ¶sen, damit die im Tank befindliche Rest Druckluft entweichen kann.
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Bedienungsanleitung 

4-3 psc. 1. 4-1. 4-2. 7-7. PSC. 4-5. 4-6. 5. PSC. ; : ;Ü¢ ca,. 3 mm. 5-1_5-2. 5-1. 5-2 ...... able to remove the saw base (see chapter 7.4) before inserting the saw ...
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Bedienungsanleitung 

5. Systemeinstellungen. 6. Technische Daten. EmpfÃ¤nger. Handsender. System. Taschensender ... beiden GerÃ¤ten nicht mehr als 0,5 m betragen. Bei Einsatz.
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Bedienungsanleitung 

Before inserting the electrical plug into the socket ... a complete and definite equipotential bonding. ... If the electrical socket or terminal box is positively.
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Bedienungsanleitung 

DAS MODELL. Soundwagen bringen Leben auf. Ihre Anlage. Zum Betrieb benÃ¶ti- gen Sie weder Werkzeug noch technische Kenntnisse: Stellen. Sie einfach ...
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Bedienungsanleitung 

1 Allgemeines.........................................................................4. 2 Wichtige Sicherheitshinweise..............................................4. 2.1 Hinweise zum Gebrauch dieser ...
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Bedienungsanleitung 

â€žnicht mehr einwandfrei funktioniertâ€œ. Um sicherzugehen, kleben Sie die Batteriepole ..... Utilisation de l'imprimante (en option) ......... 168. Guide de dÃ©pannage.
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Bedienungsanleitung 

(2)Appuyez plusieurs fois de suite sur SEARCH. MODE de la ...... DCR-TRV325E/TRV330E: ca. 900 g. DCR-TRV430E/TRV530E: ca. 930 g ausschl. Akku ...
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Bedienungsanleitung 

... Grill schlieÃŸt Designs und Funktionen ein, die ursprÃ¼nglich von Robert DeMars von Original Ideas, Inc. entwickelt wurden. ... Centro Polifunzionale â€œIl Pioppoâ€�.
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Bedienungsanleitung: 

Tastenbedienung: Standardanzeige: Uhrzeit (Stunden, Minuten,. Sekunden und Wochentag). - DrÃ¼cken Sie START/STOP um in die. Datumsanzeige zu ...
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bedienungsanleitung 

2) Zeit ist Geld, auch bei Auftritten und beim Aufnehmen. Die BedienoberflÃ¤chen unserer Produkte sind wegen ihrer Ãœbersichtlichkeit bei Millionen als Industri- estandard anerkannt. Die KlangqualitÃ¤t von Soundcraft ist beispielhaft â€“ Schaltkreise
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Bedienungsanleitung 

18.08.2008 - a little time to get used to because your skin and beard need about a month to adjust to any new shaving method. > Using the shaver. Caution - The outer foil is very thin and can be damaged if not used correctly. Check that the foil is n
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